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� CAUTION: Use with products heavier than the rated weights indicated may result in instability causing possible injury. 
• Please closely follow the assembly instructions . lmproper installation may result in damage or serious persona! injury. 
• Safety gear and proper tools must be used. This product should only be installed by professionals. 
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. 
• Use the mounting screws provided and DO NOT OVER T IGHTEN mounting screws. 
• This product contains small items that cou Id be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. 
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and persona! injury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prier to installation. If any parts are missing or faulty, contact your place of 
purchase for a replacement . 
MAINTENANCE: Check that the product is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months). 
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,Lt. VORSICHT: Die Verwendung mit Produkten, die schwerer ais die angegebenen Nenngewichte sind, kann zu lnstabilitët führen und zu môglichen Verletzungen führen. 
• Bitte befolgen Sie die Montageanleitung genau. Eine unsachgemar..e Installation kann zu Schëden oder schweren Verletzungen führen. 
• Sicherheitsausrüstung und geeignete Werkzeuge müssen verwendet werden. Dieses Produkt sollte nur von Fachleuten installiert werden. 
• Stellen Sie sicher, dass die Auflageflache das Gesamtgewicht des Gerâts und aller angeschlossenen Hardware und Komponenten sicher tragt. 
• Verwenden Sie die mitgelieferten Befestigungsschrauben und die Befestigungsschrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN. 
• Dieses Produkt enthëlt Kleinteile, die beim Verschlucken eine Erstickungsgefahr darstellen kënnen. Halten Sie diese Gegenstënde von Kindern fem. 
• Disses Produkt ist nur für den lnnenbereich bestimmt. Die Verwendung disses Produkts im Freien kann zu Produktversagen und Verletzungen führen. 
WICHTIG: Stellan Sie vor der Installation sicher, dass Sie alle Teile gemâB der Komponenten-Checkliste erhalten haben. Bei beschâdigten oder fehlenden Teilen, 
wenden Sie sich an lhre Verkaufsstelle, um Ersatz zu erhalten. 
WARTUNG: Überprüfen Sie das Produkt in regelmëBigen Abstanden auf Sicherheit und Stabilitat (am besten aile drei Monate). 
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'installation et le montage. S I vous avez des questions concernant les instructions ou les avertissements, 
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�� graves blessures aux 
personnes. 

• Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent être utilisés. Ce produit devrait être installé uniquement par des professionnels. 
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de l'équipement et de tous les matériaux et composantes associés. 
• Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage. 
• Ce produit contient de petites pièces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces pièces des enfants . 
• Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation à l'intérieur. L'utilisation de ce produit à l'extérieur peut entraîner une défaillance du produit ou des blessures aux 

personnes. 
IMPORTANT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez reçu toutes les pièces selon la liste de vérification des composants. Si une pièce est manquante ou 
endommagée, téléphonez à votre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: A intervalles réguliers (au moins tous les trois mois) vérifiez que le support est d'utilisation sûre et fiable. 
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n:;i;:::;: ����:� no ycraHOBKe. ECJlM y Bac B03HMKJU1 KaKMe-111-160 BonpoCbl OTHOCMTenbHO l-1HCTPYKI..IMl4 WIH np9AynpeJK,QeH1-1H, CBR>KMTeCb C Baw1-1M 

& BHwMaHwe: lllcnonb30BBHl-19 npop,yKTOB, Bec KOTOpblX npeBblwaer yKa3aHHblM paC<!eTHblM eec, Mc»K9T np1-1BeCTM K Heycroii'IHB0CTM M B03Mc»KHblM rp8BM8M. 
• Onopbl AOIDKHbl 6b1Tb ycraH0BJleHbl, KaK 3T0 noKa3aH0 B M0HTIDKHblX MHCTPYKl(MRX. HenpaBWlbHas:I ycraH0BKa Mc»KeT npMBeCTM K nony'leHl-1IO cepbe3HblX rpaBM. 
• Heo6xop,HMO MCnOJlb30B8Tb np9A0XpaHHTenbH0e ycrpoiiCTBO 1-1 cnel.jHarlbHble MHCTPYMeHTbl. npop,yKT AOJl>KeH ycTaHaBJlHB8TbCR TOJlbK0 npoq>ecc1-10HariaM1-1. 
• Y6SAHTeCb, 'IT0 Hecyll\aR noeepXH0IJTb Bbl,QeplKMT Bec ecero ycraH0BJleHH0ro o6opyAOBaHl-1R 1-1 KOMnJleKl)'IOU\l-1X. 
• Heo6xop,HMO MCn0Jlb30BaTb MOHTallO-lble BHHTbl, BX0Aflll\He B KOMnJleKT nocraBKM, M HE nEPETfln-1BATb M0HT8)1(Hble Bl-1HTbl. 
• ,QaHHbll4 npop,yKT CQ,Qep>KITT M8J1eHbl(l.1e ,QeT8JlM, KOT0pble np9ACT8BJ1S:HOT onacHOCTb Y.QYWeHl-1R npM npomaTblBaHHM. TaKlole AeT8J1M Heo6XOAMMO xpaHMTb B HSA0CrynH0M AJlR ,Qereii Mecre. 
• ,QaHHbll4 npop,yKT np9AH83Ha'!eH T0JlbK0 AJls:I 3Kcn11yara1..11-11-1 B OOMell\eHHSIX. lllcn0Jlb30B8Hl-1s:I ,Q8HH0ro npo,qytCTa Ha Yill-11..\e MO>KeT npHBeCTM K nOJl0MKe npo,qytm1 M n0JlY'!eHHIO rpaBM. 
BA>KHO: nep9A ycraH0BKOH y6eAMTecb, 'ITO Bbl n0JlY'!Wll-1 Bce A8T8J1M B COOTBeTCTBMM CO cnMCKOM KOMnJleKrylOU\MX. ECJlM He XBaraer K81Q.1X-JlM6o ,QeT8JleH MJlM OHM no110MaHbl, CBR>KMTeCb C Baw1-1M 
MeCTHblM pacnpoCTpaHMTeJleM no eonpocy &IMeHbl. 
TEXHlll�ECKOE O6CJ1Y)l(IIIBAHIIIE: Heo6XCJ,QHMO pery11s:1pH0 npoeeps:!Tb (KaK Ml-1HHMYM, pa3 B îpl-1 Mees:11..1a), '1To6bl KpOHWTeiiH 61,111 3acjJ1-1KœpoBaH, M ero MCnOJlb30B8HHe 61,1no 6e3onaCHblM. 
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l de instrucciones antes de comenzar la instalaci6n y ensemble de la unidad. Si liene alguna inquietud con respecte a las instrucciones o advertencias, comunfquese con su 

&_ PRECAUCIÔN: utUizar con proctuctos de mayor peso al indicado en los llmites de peso podrfa ocasionar inestabilidad y posibles heridas personales. 
• Los soportes deben acoplarse lai como se indica en las instrucciones de ensemble. Una incorrecta instalaci6n podrfa ocasionar daiios y serias heridas personales. 
• Uliliœ las herramientas y equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser instalado por profesionales. 
• Asegürese de que la superficie de f�aciôn sostenga de manera segura el peso total del equipo y todos sus componentes y hardware. 
• Ulilice los tornillos de ensamble suministrados y NO aplique demasiada tensi6n a los tornillos. 
• Este producto contiene piezas pequeiias que represenlan un riesgo de asfixia. Mantenga estas piezas fuera del alcanœ de los ninos. 
• Este producto esta disefiado para uso en interiores solamente. Utiizar este producto en exteriores podrfa ocasionar tallas y heridas personales. 
IMPORTANTE: Asegürese de que haya recibido Iodas las piezas segün la rista de verificaci6n de componentes para la instalaci6n. Si falta alguna de las partes, o esta daiiada, comuniquese con su 
dislribuidor. 
MANTENIMIENTO: Compruebe periôdicamenle que el soporte esté asegurado y liste para usar (al menas cada Ires meses). 
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�:�=:����s de iniciar a instalaçâo e montagem. Se você liver alguma düvida sobre quaisquer uma das instruçàes ou avisos, por favor, entre em contalo corn o 

Â1 ATENÇAO: 0 uso corn produtos mais pesades do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possiveis danos. 
• Os suportes devem ser anexados como especificado nas inslruçôes de montagem. A inslalaçao incorrela pode causar danos ou sérias lesôes pessoais. 
• Equipamentos de segurança e ferramentas adequadas devem ser utiHzadas. Este produto s6 deve ser instalado por profissionais. 
• Certifique-se que a superficie de suporte suportaré. corn segurança o peso combinado do equipamento e Iodas as ferragens e componentes anexados. 
• Use os parafusos de montagem fornecidos e NÂO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos. 
• Este produto contém pequenas peças que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de crianças. 
• Este produto destina-se somente para uso interne. Usé.-lo em ambiente externe pode causar falhas no produto e lesôes pessoais. 
IMPORTANTE: Assegure-se que você recebeu Iodas as peças, de acordo corn a lista de componentes, antes da instalaçâo. Se alguma peça estiver faltando ou é defeituosa,  contate o seu 
distribuidor local para substituiçâo. 
MANUTENÇÂO: Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em inteivalos regulares (pela menas a cada très meses). 
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Manuel d'installation V1 

Support sur pied à roulettes 
pour écran TV 32''-55''

8 

9 

030-1745
VESA Compatible 
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Remarque : Réglez l'angle 
souhaité, puis serrez les vis à 
l'aide de l'outil comme indiqué, 
en alternant chaque vis au fur et à 
mesure que vous les serrez. 

C 

� 

DVD 

RATED 

3Skg/77Ibs Skg/11Ibs 



A (xl) 

� 
E (xl) 

� � 
L (xl) M (x2) 

1 

--K ' 

� 
B (x2) 

� 
F (xl) G (xl) 

� Q C. 0--

N (xl) 0 (xl) P (x11) Q (x4) 
M6x16 M6x35 

--T 

î 

Remarque : Si la roulette ne touche pas le sol, 
desserrez l'écrou inférieur comme indiqué 
pour régler la roulette dans la bonne position, 
puis serrez l'écrou supérieur. 

2 

A--

, -
t 

A WARN/NG: ': 
E) l.!.l · To adjust the height, : , .,, 

tightly grasp the column and pull : ,,-;/ 
the safety spring Iock at the same ' / 

. rl.'->-'u•v .._. time. Always make sure the spring , / 

0 
Iock aligns with the keyhole, 
otherwise a sudden drop may 
occur resulting in injury or 
property damage. : 

L------------------------------------------1 

0 

Note : Les mots MAX et LINE 
figurant sur la colonne indiquent 
que vous avez atteint le réglage 
le plus élevé. 
Ne dépassez JAMAIS les 
marques MAX et LINE. 

'-----------------------------------------�' 

. 
� 

C (xl) 

� � 

H (xl) 1 (xl) 

0--- = 

R (x4) S (x8) 
M6x5O D6 

3 

4 

5 

6 

D (xl) 

� � 

J (x4) K (xl) 

� � 
T (xl) U (xl) 
5mm 14-17mm 

----
--

©am ©lmm 
M-A (x4) M·B (x4) 

M6x14 M8x16 

ffim111111111111111m111111111 filillllllllllllllllllllllll 
M-C (x4) M·D (x4) 
M6x3O M8x35 

@ @) ([J 
M·E (x4) M·F (x4) M·G (x4) 

D8 015x08x5 015x08xl5 

,� 
------------------

---
' 1 

---
----------------

C=:) O C=:) 0 c===J 

' 1 1 1 1 1 1 1 1 
\, ________________________ / 

c===J O C=:) 0 C=:) 

c:::::::= 111 �-JD 1f c:::::::= 
C=:) 0 C=:) 0 c===J 

l 
t 

c===J O C=:) 0 C=:) 

1 
D 

,' 

�

M-A '1 
: 1� M·B : 
: � 8 : 1 

1 œ M·E : 1 • 1 1 , 1 1 , 1 1 1 1 1 
: ch :

i �!�:g 
�

M-E 

� M·F 
El fmi M-G 

l ½,;' / '----------------� 

Déverrouiller

Verrouiller

ATTENTION : Pour 
régler la hauteur, 
saisissez fermement la 
colonne et tirez 
simultanément sur le 
ressort de sécurité. 
Veillez toujours à ce 
que le verrou du ressort 
soit aligné avec le trou 
de serrure, sinon une 
chute soudaine peut se 
produire et entraîner 
des blessures ou des 
dommages matériels. 

Trop long   Trop court
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':".nual before you start installation and assembly. If you have any questions regarding any of the instructions or warnings, please contact your 

� CAUTION: Use with products heavier than the rated weights indicated may result in instability causing possible injury. 
• Please closely follow the assembly instructions . lmproper installation may result in damage or serious persona! injury. 
• Safety gear and proper tools must be used. This product should only be installed by professionals. 
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. 
• Use the mounting screws provided and DO NOT OVER T IGHTEN mounting screws. 
• This product contains small items that cou Id be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. 
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and persona! injury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prier to installation. If any parts are missing or faulty, contact your place of 
purchase for a replacement . 
MAINTENANCE: Check that the product is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months). 
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,Lt. VORSICHT: Die Verwendung mit Produkten, die schwerer ais die angegebenen Nenngewichte sind, kann zu lnstabilitët führen und zu môglichen Verletzungen führen. 
• Bitte befolgen Sie die Montageanleitung genau. Eine unsachgemar..e Installation kann zu Schëden oder schweren Verletzungen führen. 
• Sicherheitsausrüstung und geeignete Werkzeuge müssen verwendet werden. Dieses Produkt sollte nur von Fachleuten installiert werden. 
• Stellen Sie sicher, dass die Auflageflache das Gesamtgewicht des Gerâts und aller angeschlossenen Hardware und Komponenten sicher tragt. 
• Verwenden Sie die mitgelieferten Befestigungsschrauben und die Befestigungsschrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN. 
• Dieses Produkt enthëlt Kleinteile, die beim Verschlucken eine Erstickungsgefahr darstellen kënnen. Halten Sie diese Gegenstënde von Kindern fem. 
• Disses Produkt ist nur für den lnnenbereich bestimmt. Die Verwendung disses Produkts im Freien kann zu Produktversagen und Verletzungen führen. 
WICHTIG: Stellan Sie vor der Installation sicher, dass Sie alle Teile gemâB der Komponenten-Checkliste erhalten haben. Bei beschâdigten oder fehlenden Teilen, 
wenden Sie sich an lhre Verkaufsstelle, um Ersatz zu erhalten. 
WARTUNG: Überprüfen Sie das Produkt in regelmëBigen Abstanden auf Sicherheit und Stabilitat (am besten aile drei Monate). 
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'installation et le montage. S I vous avez des questions concernant les instructions ou les avertissements, 
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�� graves blessures aux 
personnes. 

• Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent être utilisés. Ce produit devrait être installé uniquement par des professionnels. 
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de l'équipement et de tous les matériaux et composantes associés. 
• Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage. 
• Ce produit contient de petites pièces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces pièces des enfants . 
• Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation à l'intérieur. L'utilisation de ce produit à l'extérieur peut entraîner une défaillance du produit ou des blessures aux 

personnes. 
IMPORTANT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez reçu toutes les pièces selon la liste de vérification des composants. Si une pièce est manquante ou 
endommagée, téléphonez à votre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: A intervalles réguliers (au moins tous les trois mois) vérifiez que le support est d'utilisation sûre et fiable. 
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n:;i;:::;: ����:� no ycraHOBKe. ECJlM y Bac B03HMKJU1 KaKMe-111-160 BonpoCbl OTHOCMTenbHO l-1HCTPYKI..IMl4 WIH np9AynpeJK,QeH1-1H, CBR>KMTeCb C Baw1-1M 

& BHwMaHwe: lllcnonb30BBHl-19 npop,yKTOB, Bec KOTOpblX npeBblwaer yKa3aHHblM paC<!eTHblM eec, Mc»K9T np1-1BeCTM K Heycroii'IHB0CTM M B03Mc»KHblM rp8BM8M. 
• Onopbl AOIDKHbl 6b1Tb ycraH0BJleHbl, KaK 3T0 noKa3aH0 B M0HTIDKHblX MHCTPYKl(MRX. HenpaBWlbHas:I ycraH0BKa Mc»KeT npMBeCTM K nony'leHl-1IO cepbe3HblX rpaBM. 
• Heo6xop,HMO MCnOJlb30B8Tb np9A0XpaHHTenbH0e ycrpoiiCTBO 1-1 cnel.jHarlbHble MHCTPYMeHTbl. npop,yKT AOJl>KeH ycTaHaBJlHB8TbCR TOJlbK0 npoq>ecc1-10HariaM1-1. 
• Y6SAHTeCb, 'IT0 Hecyll\aR noeepXH0IJTb Bbl,QeplKMT Bec ecero ycraH0BJleHH0ro o6opyAOBaHl-1R 1-1 KOMnJleKl)'IOU\l-1X. 
• Heo6xop,HMO MCn0Jlb30BaTb MOHTallO-lble BHHTbl, BX0Aflll\He B KOMnJleKT nocraBKM, M HE nEPETfln-1BATb M0HT8)1(Hble Bl-1HTbl. 
• ,QaHHbll4 npop,yKT CQ,Qep>KITT M8J1eHbl(l.1e ,QeT8JlM, KOT0pble np9ACT8BJ1S:HOT onacHOCTb Y.QYWeHl-1R npM npomaTblBaHHM. TaKlole AeT8J1M Heo6XOAMMO xpaHMTb B HSA0CrynH0M AJlR ,Qereii Mecre. 
• ,QaHHbll4 npop,yKT np9AH83Ha'!eH T0JlbK0 AJls:I 3Kcn11yara1..11-11-1 B OOMell\eHHSIX. lllcn0Jlb30B8Hl-1s:I ,Q8HH0ro npo,qytCTa Ha Yill-11..\e MO>KeT npHBeCTM K nOJl0MKe npo,qytm1 M n0JlY'!eHHIO rpaBM. 
BA>KHO: nep9A ycraH0BKOH y6eAMTecb, 'ITO Bbl n0JlY'!Wll-1 Bce A8T8J1M B COOTBeTCTBMM CO cnMCKOM KOMnJleKrylOU\MX. ECJlM He XBaraer K81Q.1X-JlM6o ,QeT8JleH MJlM OHM no110MaHbl, CBR>KMTeCb C Baw1-1M 
MeCTHblM pacnpoCTpaHMTeJleM no eonpocy &IMeHbl. 
TEXHlll�ECKOE O6CJ1Y)l(IIIBAHIIIE: Heo6XCJ,QHMO pery11s:1pH0 npoeeps:!Tb (KaK Ml-1HHMYM, pa3 B îpl-1 Mees:11..1a), '1To6bl KpOHWTeiiH 61,111 3acjJ1-1KœpoBaH, M ero MCnOJlb30B8HHe 61,1no 6e3onaCHblM. 
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l de instrucciones antes de comenzar la instalaci6n y ensemble de la unidad. Si liene alguna inquietud con respecte a las instrucciones o advertencias, comunfquese con su 

&_ PRECAUCIÔN: utUizar con proctuctos de mayor peso al indicado en los llmites de peso podrfa ocasionar inestabilidad y posibles heridas personales. 
• Los soportes deben acoplarse lai como se indica en las instrucciones de ensemble. Una incorrecta instalaci6n podrfa ocasionar daiios y serias heridas personales. 
• Uliliœ las herramientas y equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser instalado por profesionales. 
• Asegürese de que la superficie de f�aciôn sostenga de manera segura el peso total del equipo y todos sus componentes y hardware. 
• Ulilice los tornillos de ensamble suministrados y NO aplique demasiada tensi6n a los tornillos. 
• Este producto contiene piezas pequeiias que represenlan un riesgo de asfixia. Mantenga estas piezas fuera del alcanœ de los ninos. 
• Este producto esta disefiado para uso en interiores solamente. Utiizar este producto en exteriores podrfa ocasionar tallas y heridas personales. 
IMPORTANTE: Asegürese de que haya recibido Iodas las piezas segün la rista de verificaci6n de componentes para la instalaci6n. Si falta alguna de las partes, o esta daiiada, comuniquese con su 
dislribuidor. 
MANTENIMIENTO: Compruebe periôdicamenle que el soporte esté asegurado y liste para usar (al menas cada Ires meses). 
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�:�=:����s de iniciar a instalaçâo e montagem. Se você liver alguma düvida sobre quaisquer uma das instruçàes ou avisos, por favor, entre em contalo corn o 

Â1 ATENÇAO: 0 uso corn produtos mais pesades do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possiveis danos. 
• Os suportes devem ser anexados como especificado nas inslruçôes de montagem. A inslalaçao incorrela pode causar danos ou sérias lesôes pessoais. 
• Equipamentos de segurança e ferramentas adequadas devem ser utiHzadas. Este produto s6 deve ser instalado por profissionais. 
• Certifique-se que a superficie de suporte suportaré. corn segurança o peso combinado do equipamento e Iodas as ferragens e componentes anexados. 
• Use os parafusos de montagem fornecidos e NÂO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos. 
• Este produto contém pequenas peças que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de crianças. 
• Este produto destina-se somente para uso interne. Usé.-lo em ambiente externe pode causar falhas no produto e lesôes pessoais. 
IMPORTANTE: Assegure-se que você recebeu Iodas as peças, de acordo corn a lista de componentes, antes da instalaçâo. Se alguma peça estiver faltando ou é defeituosa,  contate o seu 
distribuidor local para substituiçâo. 
MANUTENÇÂO: Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em inteivalos regulares (pela menas a cada très meses). 
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Instruction Manual 

32''-55'' floor stand
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030-1745
VESA Compatible 
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Note: Adjust to the desired angle 
then tighten the screws using the 
tool as shown, alternating from 
each screw as you tighten them. 
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RATED 

3Skg/77Ibs Skg/11Ibs 
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